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[ Abstract)

The rapid development of translation programs at home and abroad stresses the
importance of translation teaching. In order to cope with the ever more diversified
demands from the learning community, in addition to promoting students’ learning
motivation and interest, it is vital to understand students’ expectations of translation
classes. The study investigates student motivation in the translation classroom with
the use of an online questionnaire; the results from this study could serve as a
reference for teachers when designing translation curricula, and enhance student

learning effects.
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